
انَا هو ٱلراع ٱلصالح. خراف تَسمع صوت، وانَا اعرِفُها فَتَتْبعن. وانَا اعطيها حياةً
ابدِيةً، ولَن تَهلكَ الَ ٱلابدِ، ولا يخْطَفُها احدٌ من يدِي (يوحنا 10: 11 و27 و28)

أرأيت مرة راعياً يقود غنمه الت تتبعه؟ فهذا المشهد هو صورة للسلام والحماية والوحدة، لأن رباطاً قوياً غير منظور، يشمل
الراع والرعية. والخرفان تسمع صوت راعيها وتعرفه، وتوقن أنه يقودها إل المراع الخضراء ومياه الراحة. فتثق بصوته وتلحقه

حيثما مش. لأنها تشعر بأنه حامل المسؤولية عنها. ويحرسها، ويبذل حياته وشرفه لأجل رعيته.

والمسيح قائل لنا: «انَا هو ٱلراع ٱلصالح» فقوته البارزة ه صوته، لأنه كلمة اله المتسجد، حت أن الخالق نفسه يتلم
بواستطه. أتعرف صوت المسيح؟ إنه خالق جذاب، بناء موبخ، معز مرشد ومقو. فلئن تعمقت بإنجيل المسيح، تلاحظ دعوته لك أن

تتبعه. وهو مستعد لقيادك من بركة إل بركة، ومن نعمة إل نعمة.

إن الراع الإله الفريد يدعوك اليوم، لتترك أهدافك البشرية الفانية راجعاً إل اله. والمسيح مستعد لاقتيادك إل الصراط
المستقيم، لتتبعه مباشرة إل الفردوس. فاترك خطاياك وكبرياءك، تابعاً المسيح الحنون. وسلّم له قيادة حياتك، فتختبر أعجوبة

فوق أعجوبة، وتنال قوة عل قوة. اصغ لصوته، واتبعه طائعاً.

من يتبع يسوع مؤمناً، ينال هبة اله العظم، الحياة الأبدية. فالمسيح أت إل عالمنا ليحررك من خوف الموت وعبودية الخطية.
فقد مات لتحيا أنت. وصار حمل اله، باذلا نفسه كفارة لأجلك. وقد رفع غضب اله عنك. هذا وضع المسيح نفسه عن الخراف،

فحررها من الدينونة والهلاك. ولأجل ذبيحة ذاته، حق له أن يلقب بالراع الصالح الوحيد.

وهذه اللمات ليست خيالا، بل حقيقة، لأن المسيح يسب عل أتباعه قوة الروح القدس، الذي هو حياة اله بالذات. فمن يقبل
غفران خطاياه بدم المسيح، يمتل بروح اله، ولا يفن. فلا إنسان صالح ف ذاته. وأنت تستحق مثلنا الموت والهلاك مباشرة.

ولن إن التجأت إل الراع الصالح تختبر أنه يعرفك ويقبلك، ولا يتركك فتيلا. حت أنك تراه ولو صرت ف آخر لحظة من
حياتك، كما قال داود: «ايضاً اذَا سرت ف وادِي ظل ٱلْموتِ لا اخَاف شَراً، لانَّكَ انْت مع» (مزمور 23: 4).

المسيح هو المولود من روح اله. وقد قام بعد موته عل الصليب من قبره المختوم. فله الحق والقوة، أن يستزفك إليه ف ساعة
رقودك، ويحملك وسط ظلال الموت. وقبل ذلك فإن آمنت به وهبك عربون مجده، ألا وهو الروح القدس. فلن تموت إن أحببت

المسيح، بل تمر حياً من باب الموت، متقدماً إل مجد اله العظيم.

إن المسيح حاضر بقوة كلمته معنا. ومن يفتح نفسه للإنجيل، فإنه يدخل إل رحاب روحه. فإما تعيش ف العالم الشرير عبداً
لخطاياك ومنقاداً بالشهوات النجسة، أو قد تحررت بإيمانك بالمسيح، واقتربت منه لتتمتع بحراسته. فلا موت ولا شيطان ولا

غضب اله يفصلك عن نعمة المسيح أبداً. فهو يحميك شخصياً. ومن يستودع نفسه بين يديه، يثبت ف قدرته مطمئناً محفوظاً.

إن المقام من بين الأموات يجلس اليوم عن يمين اله الذي دفع له كل السلطان ف السماء وعل الأرض. فالمسيح هو المنتصر
المقتدر، الغالب أرواح العالم بوداعته وتواضعه. وهذا يحفظك ف القداسة والوداعة إل الأبد.

هل تخص رعوية ربك الح، أو ما زلت بعيداً عنه تائهاً ف القفر والوعار؟ أتشبه الخروف الضال العالق ف أشواك الخطية؟ فاعلم



أن ربك يعرفك ويطلبك، منتظراً صراخ نفسك فيجدك ويرفعك عل كتفيه، ويحملك إل مرج رعويته وعندئذ تنسجم بشرك مع
.نَفْس دري .نورِدي ةاحٱلر اهيم َلا .نبِضررٍ يخُض اعرم ف .ءَش وِزُنعي فَلا اعر بداود الموجهة للمسيح: «اَلر صلاة النب

يهدِين الَ سبل ٱلْبِرِ من اجل ٱسمه. ايضاً اذَا سرت ف وادِي ظل ٱلْموتِ لا اخَاف شَراً، لانَّكَ انْت مع. عصاكَ وعازُكَ هما
ف نساو ،اتيح اميا لك نانعتْبةٌ يمحرو را خَينَّما. اير ساك .سار نبِٱلدُّه تحسم .ايِقضم اهدَةً تُجائم قُدَّام بّتتُر .نانِيزعي

بيتِ ٱلربِ الَ مدَى ٱلايام» (مزمور 23).

يا أخانا الريم، إن أردت الدخول إل رعوية المسيح، فنحن مستعدون أن نرسل لك الإنجيل ، لتسمع صوت الراع الصالح
فتتبعه، وتنال الحياة الأبدية ف حمايته القوية.اكتب إلينا نجاوبك بأمانة وإخلاص.


